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MOTTO 

بَنِىَّ  ْوحِ  ذَْهبُوا  ٱيََٰ  ِمن رَّ
ْيـَُٔسوا 

ِ ٱفَتََحسَُّسوا  ِمن يُوُسَف َوأَِخيِه َوََل تَا  ْوحِ  ۥ ِإنَّهُ  ّۖللَّ ْيـَُٔس ِمن رَّ
ِ ٱََل يَا  ِفُرونَ ٱ ْلقَْومُ ٱإَِلَّ  ّللَّ  ْلَكَٰ

O my sons, go and find out about Joseph and his brother and despair not of relief 

from Allah . Indeed, no one despairs of relief from Allah except the disbelieving 

people."1 

 
1 https://quran.com/12/87, accessed on 30 December 2019 

https://quran.com/12/87
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TRANSLITERATION GUIDELINES 

Based on the Joint Decree of the Minister of Religion of the Republic of Indonesia and 

the Minister of Education and Culture RI No. 158/1987 and 0543b/U/1987, on 22 

January 1988.  

1. Single Consonant 

Arabic Letter Name Latin Explanation 

 Alif Not ا

indicated 

Not indicated 

 ba’ B Bee ب 

 ta’ T Tee ت 

 ṡa’ ṡ Es (with a dot on top) ث 

 Jim J Jey ج

 ḥa’ ḥ Eych (with a dot at the bottom) ح

 kha’ Kh Key dan Eych خ

 Dal D Dee د

 Żal Ż Zee (with a dot on top) ذ

 ra’ R Ahr ر

 Zai Z Zee ز

 Sin S Es س

  Syin  Sy  Es dan Ye ش

  Ṣad  Ṣ  Es (with a dot at the bottom) ص

  Ḍad  Ḍ  Dee (with a dot at the bottom) ض

 Ṭa’  Ṭ  Tee (with a dot at the bottom) ط

 



 

ix 

 

  Ẓa’  Ẓ  Zee (with a dot at the bottom) ظ

  ain  ‘  Inverted comma‘ ع

 Gain  G  Jee غ

 Fa’ F  Ef ف

  Qaf  Q  Kyoo ق

 Kaf  K  Key ك

 Lam  L  El ل

 Mim  M  Em م

 Nun  N  En ن 

 Wau W Duhb-uh l-yoo و 

  ha’  H  Eych ه

  Hamzah  ´  Apostrophe ء

  ya’  Y  Wahy ي

 

2. Repeated Consonant because of Syaddah, written Repeatedly 

 Written as ‘iddah عدّة

 

3. Ta’ marbūṭah 

 a. When discontinued, end with h  

 Written as Hibah هبة

 Written as Jizyah جزية

 

 b. When followed by “al” and the second word is separated, it ends with h 



 

x 

 

 ’Written as karāmah al-auliyā كرامة األولياء 

 

c. When ta’ marbūṭah is pronounced or with fathah, kasrah, and dammah, it is 

written as “t” 

 Written as zakātul fiṭri زكاة الفطر 

 

4. Short Vowels 

  َ  Kasrah Written as I 

  ِ  Fatḥah Written as A 

  ِ  Ḍamah Written as U 

 

5. Long Vowels 

fatḥah + alif 

 جاهلية

Written as 

Written as 

ā 

jāhiliyah 

fatḥah + alif layyinah 

 يسعى 

Written as 

Written as 

ā 

yas’ā 

kasrah + ya’ 

 كريم

Written as 

Written as 

ī 

karīm 

ḍamah + wau 

 فروض

Written as 

Written as 

ū 

furūḍ 

 

6. Repeated Vowels 

fatḥah + ya’ 

 بينكم

Written as 

Written as 

Ai 

Bainakum 
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fatḥah + wau 

 قول

Written as 

Written as 

Au 

Qaulun 

 

7. Additional letter “ال” 

The additional letter “ ال” is transliterated with “al” followed by “-”, 

whether it is connected to qamariyyah or syamsiyyah letters; e.g: 

 Written as al-qalamu القلم

 Written as al-syamsu الشمس 

 

8. Capital Letters 

Even though Arabic Language does not use capital letters, the 

transliteration uses capital letters at the start of a sentence, a name, and as stated in the 

guidelines.  

 Written as Wa mā Muḥammadun illa rasūl وما محمد إال رسول 
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ABSTRACT 

 

Allah created many things, the heavens, and the earth, the Angels and the Jinns, 

including Man, which is Allah's significant creation. Man is Allah's unique creation. 

When the Angels and the Jinns are inclined to good and evil only, respectively, Man 

is inclined to both. Allah created Man intending to establish a vicegerent on the earth. 

Allah made Man his representative in creating order on the earth. Man is mentioned 

in the Qur'an in several terms, which are al-Basyar, al-'Abd, al-Nas or al-Ins or al-

Insan, Khalifah, and Bani Adam. Man lives on this earth, not just as an individual but 

also in society. As an individual, the Qur'an stated that he has weaknesses. In the 

society, Man not only interact with other people, but he must also strengthen the 

bonds between them. The Qur'an aims in strengthening relationships in the basic 

family unit as well as the wider Muslim community. This research focuses on the 

understand the weaknesses of Man as an individual and its remedy, and his 

relationship amongst one another in society based on Ahmad Sonhadji’s Tafseer ‘Abr 

al-Athir. The author uses library research in this study and the interpretative-

analytical approach. The author identifies the verses that are related to the Man’s 

weaknesses (QS. al-Ma'arij (70): 19-21; QS. al-Hashr (59): 9, QS. al-Taghabun (64): 

16; QS. al- Isra' (17): 100; QS. Hud (11): 9-10) and is remedy (QS. al-Tur (52): 27; 

QS. Ghafir (40): 9), and the relationship in the society. The relationship in society 

starts from filial loyalty (QS. al-Baqarah (2): 83, QS. al-Nisa’ (4): 36, QS al-An’am 

(6): 151; QS. al-Isra’ (17): 23-24) and it leads to brotherhood in Islam (QS. al-Hujurat 

(49): 10; QS. Saff (61): 4; QS. al-Hashr (59): 9). Then the author analyze them based 

on Sonhadji’s interpretation. Sonhadji explained that Man’s weaknesses - anxious, 

impatient and stingy, are due to Man’s love to his assets but some are exempted from 

them. The cure for these is Taqwa. Sonhadji explained that Taqwa is protection 

against something bad, and those with Taqwa, will receive Allah’s blessings. In the 

social aspect, Sonhadji explained that it starts from filial loyalty which means doing 

good to parents. He also listed the people that deserve good. They are family and 

relatives, orphans, the poor and needy, neighbors, spouses and friends, guests or 

travellers, and slaves. Sonhadji described that the bond between brothers of the same 

religion are stronger than that of siblings. If disagreements or disputes happen, they 

should reconcile.  

 

Keywords: Man, Individual, and Society 
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